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Parapanchashika or Anuttaraprakasha Panchashika

પરાપઞ્ચાશિકા અથવા અનુત્તરપ્રકાશપઞ્ચાશિકા

॥ ૐ નમોઽનુત્તરપ્રકાશશઙ્કરાય ॥
અકૃત્રિમાહમામર્શપ્રકાશૈકઘનઃ શિવઃ ।
શક્ત્યા વિમર્શવપુષા સ્વાત્મનોઽનન્યરૂપયા ॥ ૧॥
શિવાદિક્ષિતિપર્યન્તં વિશ્વં વપુરદઞ્ચયન્ ।
પઞ્ચકૃત્યમહાનાટ્યરસિકઃ ક્રીડતિ પ્રભુઃ ॥ ૨॥
પૃથગર્થમર્થવત્તા વિશ્વવિશ્વશરીરયોઃ ।
ન વિશ્વવિશ્વવપુષોર્ભિન્નતા   કાપિ તાત્ત્વિકી ॥ ૩॥
ભેદે સત્તાસ્ફુરત્તાભ્યાં ભિન્નં કિં  તુ જગદ્ભવેત્ ।
સત્તાસ્ફુરત્તાસમ્બન્ધાત્સત્તા ભાનં ચ તન્ન ચેત્ ॥ ૪॥
અસતઃ કિં  સતસ્તાભ્યાં સમ્બન્ધઃ સોઽયમિષ્યતે ।
સ્વરૂપલાભસુલભઃ સમ્બન્ધો નહ્યવસ્તુનઃ ॥ ૫॥
ન લબ્ધરૂપસમ્બન્ધે તાભ્યાં કિં  ચિદપેક્ષ્યતે ।
અપેક્ષાયામવસ્થાનં ન સ્યાદેતસ્ય કિઞ્ચન ॥ ૬॥
સ્વભાવતઃ સ્ફુરત્તા ચ સત્તા ચ ન વિનાશિની ।
વિનાશાનભ્યુપગમે જડતાપિ નિવર્તતે ॥ ૭॥
તતો ગત્યન્તરાભાવાચ્ચિદેવ પરિશિષ્યતે ।
સતશ્ચિદૈક્યં પ્રકૃતં કદા ચિન્ન નિવર્તતે ॥ ૮॥
પ્રકાશોઽનન્યતો ભાવઃ સ્વાતન્ત્ર્યોલ્લાસકેવલઃ ।
પરિછિન્નાત્મિકા શક્તિઃ શમ્ભોર્વિશ્વાતિશાયિનઃ   ॥ ૯॥
યત્પ્રકાશાત્મકં સર્વં તમઃકેવલતાં ગતમ્ ।
યચ્ચ કિઞ્ચ્ચિજ્જગદેતત્પ્રકાશાદતિરિચ્યતે ॥ ૧૦॥
વિમૃશ્યસરણીં પ્રાપ્તમિત્યેષા તાત્ત્વિકી મતિઃ ।
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અવભાસૈકતાનાનાં મતિરેકાત્ર સાક્ષિણી ॥ ૧૧॥
કિં  પ્રમાણૈર્વરાકૈસ્તૈશ્ચિદાનુપ્રાણિતાત્મભિઃ ।
નહિ વૈકર્તનં જ્યોતિર્દીપાલોકમપેક્ષતે ॥ ૧૨॥
શક્તિપાતપવિત્રેઽસ્મિન્ધીતત્ત્વે ચ પરીક્ષ્યતામ્ ।
આદર્શવિમલાભોગે ન તુ સર્વં પ્રકાશતે ॥ ૧૩॥
ઇત્થં ચિદાત્મકં સર્વં ષટ્ત્રિંશદ્ભેદતત્ત્વતઃ    ।
આદૌ શુદ્ધાત્મકં તત્ત્વં પઞ્ચધા તમસઃ પરમ્ ॥ ૧૪॥
શિવઃ શક્તિશ્ચ સાદાખ્યમીશો વિદ્યેતિ ભિદ્યતે ।
અક્ષાદિશાન્તવર્ણાત્માનિરમાયિ શિવેન તુ ॥ ૧૫॥
કલાવિદ્યારાગકાલનિયતિર્બન્ધ ઉચ્યતે ।
માયાપૂર્વો વકારાદિક્ષકારાન્તાક્ષરાત્મકઃ ॥ ૧૬॥
પુમાઞ્શક્તિર્મનો બુદ્ધિરહઙ્કારાદિપઞ્ચકમ્ ।
શ્રોત્રાદિપઞ્ચકં તાદિ ટાદિ વાગાદિપઞ્ચકમ્ ॥ ૧૭॥
તન્માત્રપઞ્ચકં ચાદિ કાદિ વ્યોમાદિપઞ્ચકમ્ ।
સિસૃક્ષોઃ પ્રથમસ્પન્દઃ શિવતત્ત્વં વિભોઃ સ્મૃતમ્ ॥ ૧૮॥
ઇચ્છૈવ સાપરિમ્લાના શક્તિતત્ત્વમુદઞ્ચયન્ ।
સ્વેચ્છયા સૂચિતં વિશ્વમાચ્છાદ્યાહન્તયા સ્થિતમ્ ॥ ૧૯॥
સ એવ તત્ત્વં સાદાખ્યં સર્વાનુગ્રહણોદ્યતમ્ ।
સ એવેશ્વરતત્ત્વં સ્યાત્પશ્યન્વિશ્વમિદન્તયા ॥ ૨૦॥
ઇદન્તાહન્તયોરૈક્યમિતિ વિદ્યા નિગદ્યતે ।
સ્વાઙ્ગકલ્પેષુ  ભાવેષુ માયાતત્ત્વં વિભેદધીઃ ॥ ૨૧॥
માયાગૃહીતસઙ્કોચઃ શિવઃ પુન્તત્ત્વમુચ્યતે ।
અયમેવ હિ સંસારી જીવો ભોક્તૈવ દૃશ્યતે ॥ ૨૨॥
જ્ઞત્વકર્તૃત્વપૂર્ણત્વનિત્યત્વાન્યસ્ય શક્તયઃ ।
તત્સઙ્કોચાત્સઙ્કુચિતઃ  કલાદ્યાત્મતયા મતઃ ॥ ૨૩॥
માયાત્મકં કલા નામ કિઞ્ચિત્કર્તૃત્વકારણમ્ ।
વિદ્યા કિઞ્ચિજ્જ્ઞ્તાહેતૂ રાગોઽભિષ્વઙ્ગકારણમ્  ॥ ૨૪॥
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કાલઃ પરિચ્છેદકરો નિયતિશ્ચેદમેવ મે ।
કર્તવ્યં નાન્યદિત્યેષા વ્યવસ્થા યન્ત્રણાકૄતિઃ  ॥ ૨૫॥
પ્રકૃતિર્ગુણસામ્યં  સ્યાદહઙ્કારાદિજન્મભૂઃ ।
અહં મમેદમિત્યેતદ્બુદ્ધિહેતુરહઙ્કૃતિઃ  ॥ ૨૬॥
બુદ્ધિરધ્યવસાયસ્ય કારણં નિશ્ચયાત્મનઃ ।
સઙ્કલ્પસ્ય વિકલ્પસ્ય બીજં મન ઉદીર્યતે ॥ ૨૭॥
વચનાદેશ્ચ શબ્દાદેર્વાગાદિશ્રવણાદિકમ્ ।
કારણં શ્રવણાદીનાં ગ્રાહ્યં તન્માત્રપઞ્ચકમ્ ॥ ૨૮॥
આકાશાદ્યવકાશાદિકારણં ભૂતપઞ્ચકમ્ ।
પરાપરાશક્તિમયે શુદ્ધે વિદ્યાદિપઞ્ચકમ્ ॥ ૨૯॥
તદન્યદપરાશક્તિરિત્યેતત્તત્ત્વમીરિતમ્ ।
ઇયં દેવી પરા શક્તિઃ શુદ્ધાશુદ્ધાધ્વગર્ભિણી  ॥ ૩૦॥
પૃથિવ્યાદીનિ તત્ત્વાનિ યદા લીનાનિ કારણે ।
તદા કારણમાત્રાણિ બહિરુદ્વમતે વિભુઃ ॥ ૩૧॥
અનુત્તરેચ્છે ઉન્મેષ આનન્દેશનમૂનતા । (ઉન્મેષે)
ક્રિયેચ્છાજ્ઞાનશક્તીનાં સત્તા ચોચ્છૂનતા  ચ ષટ્ ॥ ૩૨॥
ઇચ્છેશનાન્તરારૂઢા સ્ફુટાસ્ફુટજગન્મયી । (સ્ફુટાસ્ફુટજગન્મયાઃ)
ચત્વારઃ પરતો વર્ણાઃ ષણ્ઢાત્માનઃ પ્રચોદિતાઃ ॥ ૩૩॥ (ષણ્ડાત્માનઃ, ષટ્ +આત્મનઃ)

અનુત્તરાનન્દરૂઢા સ્ફુટસ્ફુટજગન્મયાઃ ।
ચત્વારઃ પરતો વર્ણાઃ ષણ્ઢાત્માનઃ પ્રચોદિતાઃ ॥ ૩૪॥ (ષણ્ડાત્માનઃ)

અનુત્તરાનન્દશાક્તિસ્ત્રિકોણાદ્વૃત્તિયોગતઃ  ।
તથૈવોનેષયોગેન ક્રિયાશક્તેઃ સ્ફુટં વપુઃ ॥ ૩૫॥
ઉક્તં ત્રિશક્તિસઙ્ઘટ્ટાત્ત્રિશૂલં  દ્વૈતઘસ્મરમ્ ।
પરસ્પરવિરોધે તુ કાર્યેષુ પ્રવિરોહતિ ॥ ૩૬॥
ન કથઞ્ચિદુપાદેયમાસાં રૂપમિદં ભવેત્ ।
બિન્દુર્વેદ્યસ્ય સંસ્કારો વિમર્શઃ સર્ગ ઇત્યસૌ ॥ ૩૭॥
કલાષોડશકાકારા શક્તિર્વિજયતે  પરા ।
તિથયઃ પ્રતિપત્પૂર્વાઃ પઞ્ચદશેતિ માયયા ॥ ૩૮॥
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સૂર્યાચન્દ્રમસૌ સ્વાન્તશ્ચરન્તૌ સ્થિતિહેતવે ।
યથા વિમર્શવપુષઃ સર્ગસ્યાદ્યાઃ કલાઃ સ્મૃતાઃ ॥ ૩૯॥
દ્વિધેયં માતૃકા દેવી બીજયોન્યાત્મના સ્થિતા ।
નિત્યપ્રવૃત્તશ‍ૃઙ્ગાટવપુર્વિશ્વસ્ય    જન્મભૂઃ ॥ ૪૦॥
હૃદયં બીજમેતસ્યાં સારં યત્તત્પરં મહઃ ।
વટબીજે યથા વૃક્ષસ્તથાત્ર નિહિતં જગત્ ॥ ૪૧॥
વિચાર્યમાણે નૈવેદં કારણાદતિરિચ્યતે ।
મૃદાદેઃ કલશાદીનાં તત્ત્વં નાન્યન્નિરૂપણે ॥ ૪૨॥
ઇત્યાહુસ્તત્ત્વવાદિન્યઃ  શ્રુતીનામન્તિમા ગિરઃ ।
ઇદં સર્વં સદેવાસીદગ્રે ઇતિ વિનિશ્ચયાત્ ॥ ૪૩॥
સત્તાવાચિનિ બીજેઽસ્મિન્ભાતિ માયા ત્વિદં જગત્ ।
વિલુપ્તપ્રત્યયાકારમેતત્સ પરિશિષ્યતે ॥ ૪૪॥
તતો જ્ઞાનક્રિયાસારવિદ્યેશ્વરસદાશિવાઃ ।
શક્તિત્રિશૂલે લીયન્તે ચતુર્દશકલાત્મનિ ॥ ૪૫॥
ઊર્ધ્વાધઃ સૃષ્ટિવપુષિ સર્વં લીનમતઃ પરમ્ ।
ઇત્થં પરસ્યાં સંવિત્તૌ સર્વં સઙ્કુચિતં  ક્રમાત્ ॥ ૪૬॥
અથવા મનસાતીતે યત્ર ક્વાપિ નિરઞ્જને ।
ષટ્ત્રિંશત્તત્ત્વલહરીકલહાતીતગોચરે   ॥ ૪૭॥
વિશ્વાત્મનિ મહામન્ત્રે સ્વભાવે સા વિલીયતે ।
કુતશ્ચિન્મથિતે ધામ્નિ દીપ્તે કેનાપિ હેતુના ॥ ૪૮॥
સર્વં હવિરિદં જુહ્વન્ન  દારિદ્ર્યેણ પીડ્યતે ।
પઞ્ચપઞ્ચાત્મકં વિશ્વં પઞ્ચસ્પન્દવિજૃમ્ભિતમ્  ॥ ૪૯॥
સઙ્કોચયત્પરામર્શાત્સામાન્યસ્પન્દકેવલમ્ ।
અહમિ પ્રલયં કુર્વંન્નિદમઃ પ્રતિયોગિનઃ ॥ ૫૦॥
પરાક્રમપરો ભુઙ્ક્તે સ્વભાવમશિવાપહમ્ ॥
ઇતિ ષડધિકત્રિંશદ્ભેદપ્રસક્તજગત્તનુઃ 

પ્રસરતિ મહાશક્ત્યુલ્લેખવિચિત્રમહાપટી ।
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પરાપઞ્ચાશિકા અથવા અનુત્તરપ્રકાશપઞ્ચાશિકા

જયતિ બહુશઃ સ્પન્દાકારા પરા ચિદનુત્તરા
વિમૃશત જનાઃ કિં  નો ભૂયઃ સ્વભાવવિજૃમ્ભિતમ્  ॥

॥ ઇતિ શ્રીમદાદ્યનાથવિરચિતા અનુત્તરપ્રકાશપઞ્ચાશિકા સમાપ્તા ॥

For shlokas 32 and 33, the reference text mentions:

અનુત્તરેત્યાદિત્રિપદ્યેષ્વર્થાસઙ્ગત્યા  પાઠાશુદ્ધિઃ પ્રતિભાતિ ।
The respective lines of shlokas are found to have been

cross-referenced in the commentary of “yoginI hRRidayam”

(by Pt. Vrajavallabha Dwivedi) and have been added from there.

Two Sharada manuscripts of this composition are having some

differences amongst themselves as well as with cross referenced

shloka in the above-mentioned commentary of “yoginI hRRidayam”

wrt some words in these lines.

Readers can consult subject experts and/or study further to

derive their own inference.
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